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ب�سم الله الرحمن الرحيـم

الحمد لله رب العالمين , وال�صلاة وال�سلام على نبينا محمد وعلى �أله و�صحبة �أجمعين:

يوفر برنامج تكافل لل�شحن الخا�ص بك الحماية �ضد الأحداث والمخاطر غير المتوقعة. �إن الهدف الرئي�سي لهذا البرنامج هو 

تعوي�ضك فـي حال �إذا تكبّدت �شحناتك �أو م�صالحك المغطاة �أية خ�سائر �أو �أ�ضرار. ، �سوف تح�صل مقابل �إ�شتراكك على الحماية 

التكافلية ح�سب المو�ضح فـي هذا البرنامج وطبقاً للأحكام وال�شروط والبنود والتعهدات ولاا�ستثناءات الواردة �صراحة �أو �ضمناً فـي 

هذا الم�ستند �أو الملحقات المرفقة بها �أو الم�صادق عليها. 

لقد اعتمدت ال�شركة عند �إعداد هذ�أ البرنامج على المعلومات والإقرارات التي قمت بتزويدنا بها. وتقوم �شركة �ساب تكافل ب�إدارة 

�صندوق التكافل كما توافق بناءً على ال�شروط والأحكام الواردة فـي هذا البرنامج على توفـير الحماية التكافلية للم�شترك �ضد 

المخاطر المحددة بموجب الحماية التكافلية �إلى الحد والأ�سلوب المو�ضحين فـي البرنامج. 

�إ�ستخدام معلومات الم�شتـرك ال�شخ�صية والإف�صـاح عنها:

�سوف تمكننا المعلومات التي تزودنا بها من �أداء �أعمال التكافل و

يمكن ا�ستخدامها للأغرا�ض التالية:

�أي منتج �أو خدمة تكافلية �أو ذات علاقة مالية �أو �أية تعديلات �أو تغييرات �أو �إلغاء �أو تجديد لذلك المنتج �أو الخدمة؛ 	3 

�أية مطالبة �أو تحقيق �أو تحليل لتلك المطالبة؛ و 	3 

ممار�سة حق الحلول محل الم�شترك. 	3 

قد يتم الإف�صاح عن المعلومات المقدمة من قبلكم �إلى:

�أية �شركة ذات علاقة �أو �أية �شركة �أخرى تمار�س الأعمال المتعلقة بالتكافل �أو ب�إعادة التكافل �أو لأي و�سيط �أو �أي مقدم مطالبة  	3 

�أو تحقيق �أو خدمة �أخرى ذات علاقة ب�أعمال التكافل لأي من الأغرا�ض �أعلاه, �أو �أية �أغرا�ض متعلقة �أخرى؛

م�ؤ�س�سة النقد ال�سعودي )�ساما( �أو �أية م�ؤ�س�سة �أو جهة حكومية �أخرى قائمة �أو �سيتم ت�أ�سي�سها من حين لآخر لتولي مهام  	3 

تنظيمية تتعلق ب�صناعة الت�أمين فـي المملكة.

عند وجود �أية ا�ستف�سارات �أو �أية حاجة للمزيد من المعلومات، يمكنك لاات�صال بال�شركة على 0006 126 800 �أو الكتابة على 

العنوان التالي:

�شركة �ساب تكافل

�ص.ب. 9086، الريا�ض 11413،

المملكة العربية ال�سعودية

www.sabbtakaful.com

جميع حقوق الطبع محفوظة ل�شركة �ساب تكافل – )يوليو 2007(

لا يجوز �إعادة طباعة هذه الن�شرة �أو حفظها فـي �أي نظام ي�سمح ب�إعادة ا�ستخراجها �أو نقلها ب�أي �شكل �أو �أية كيفية �سواء كان ذلك �إلكترونياً �أو ميكانيكياً �أو عن طريق الن�سخ

�أو الت�سجيل �أو ب�أي �شكل �آخر دون الح�صول على ت�صريح م�سبق من �شركة �ساب تكافل.

�شركة �سعودية م�ساهمة، �سجل تجاري رقم 1010234032، بر�أ�س مال 100 مليون ريال )مدفوع بالكامل(



Your Marine Cargo Takaful Plan provides protection against unforeseen events and perils. Its 
prime purpose is to indemnify you in the event your cargo or interest which is covered under 
this Plan suffers any loss or damage. In return for your Contribution, you will receive Takaful 
protection as stated in this Plan subject to the terms, conditions, warranties, provisions and 
exclusions expressed or implied in this document and Endorsements attached or endorsed 
hereon. 

When drawing up this Plan, the Company has relied on the information and statements, which 
have been provided by you. SABB Takaful Company will be the Manager of the Takaful Fund 
and on the basis of the terms and conditions contained in this Plan, agrees to provide Takaful 
protection to Participant for those risks covered under this Plan to the extent and in the manner 
stated in the Plan.

Use and disclose of Participant Personal Information 

The information you provide to us is collected to enable us to carry on Takaful business and

may be used for the purpose of:

 4	 any Takaful or financial related product or service or any alterations, variations, 
cancellation or renewal of such product or service;

 4	 any claim or investigation or analysis of such claim; and
 4	 exercising any right of subrogation.

may be transferred to:

 4	 any related company or any other company dealing with the Takaful / Re-Takaful 
business related business or an intermediary or a claim or investigation or other service 
provider providing services relevant to Takaful business for any of the above or related 
purposes;

 4	 SAMA or any other Government Organization that exists or is formed from time to time 
to carry out regulatory functions of the insurance industry.

If you have any queries or need further explanation, you may contact the Company on 
800 126 0006 or write to us on:

SABB Takaful Company

P.O. Box 9086, Riyadh 11413
Kingdom of Saudi Arabia
www.sabbtakaful.com

© Copyright. SABB Takaful Company. July 2007. All rights reserved.

No part of this publication may be reproduced, stored in a retrieval system, or transmitted, on any form or by any means,

electronic, mechanical, photocopying, recording, or otherwise, without prior written permission of SABB Takaful Company.

A Saudi Joint Stock Company, C.R. No. 1010234032, Capital SR. 100 Million (Fully Paid)
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الأ�س�س ال�شرعية لهذا البرنامج

الحماية التكافلية من خلال المبادئ التعاونية

		تلتزم ال�شركة بقرارات هيئة الرقابة ال�شرعية فـي جميع عمليات هذا البرنامج  3 

و�سوف تقوم ال�شركة ب�إدارة عمليات التكافل وا�ستثمار �أ�صول �صندوق التكافل بما 

يتوافق مع �أحكام ال�شريعة الإ�سلامية ب�شكل م�ستقل عن �أ�صولها وببقائها خالية من 

كافة ديونها و�أعبائها الخا�صة الأخرى.

		تقت�ضي �شروط لاا�شتراك فـي �صندوق التكافل �أن تتبرع با�شتراكاتك �إلى �صندوق  3 

تعاوني لم�صلحة الم�شتركين على �أ�سا�س جماعي ويكت�سب الم�شتركون حقاً م�شتركاً 

فـي التعوي�ض مقابل الأحداث الواقعة �ضمن �شروط البرنامج . ويعتبر لاا�شتراك 

نافذاً فـي تاريخ البدء المو�ضح فـي �شهادة التكافل.

		يعتـبر �صندوق التكافل �صندوقا مالياً يتم دفع المطالبات المقدمة من قبل �أي  3 

م�شترك من ذلك ال�صنـدوق . كما �أنه يخت�ص ب�أرباح وخ�سائر لاا�ستثمار بعد ح�سم 

لاا�شتراكات المدفوعة لإعادة التكافل. نحن نحتفظ بالحق فـي �إعادة الت�أمين/

�إعادة التكافل، وفـي هذه الحالة �سيتم تخفـي�ض �صندوق التكافل تبعاً لذلك و�سيتم 

�سداد كافة المطالبات والمنافع بنف�س التنا�سب ح�سب برنامج �إعادة الت�أمين/�إعادة 

التكافل، و�سوف ن�سعى �إلى �إعادة الت�أمين/�إعادة التكافل على �أ�سا�س متوافق مع 

يز هيئة الرقابة ال�شرعية  ال�شريعة، ولكن فـي حال عدم �إمكان ذلك ف�سوف تُج

�إعادة الت�أمين على �أ�سا�س تقليدي حتى يتوفر حل مطابق لل�شريعة.

ح�صتك من الفائ�ض

قد ين��شأ فائ�ض/عجز تكافلي فـي �صندوق التكافل بناءً على مبلغ المطالبات المدفوعة على 

�أ�سا�س جماعي وعلى الأداء لاا�ستثماري للأ�صول التي يتم فـيها ا�ستثمار �صندوق التكافل. 

وقد نقوم بتجنيب جزء من هذا الفائ�ض كاحتياطي لتعزيز مقدرة �صندوق التكافل على 

دفع المطالبات. و�سوف يتم توزيع الفائ�ض على الم�شتركين خلال ال�سنة المالية المعنية 

وي�شكل ذلك فائ�ض التكافل ناق�صاً ر�سم حافز الأداء ويخ�ضع توزيع الفائ�ض على 

الم�شتركين لموافقة مجل�س الإدارة بعد موافقة الجهات المخت�صة ح�سب ال�ضرورة. وفـي 

حال وجود خ�سارة عامة فـي �صندوق التكافل ف�سوف ن�سعى لتمويل هذه الخ�سارة على 

�أ�سا�س القر�ض الح�سن الخالي من الفوائد �إلى �أن يعود �صندوق التكافل �إلى الفائ�،ض 

وفـي حال ا�ستمرار �أو توقع ا�ستمرار الخ�سائر على المدى الطويل ف�إننا نحتفظ بحق زيادة 

ا�شتراكاتك الم�ستقبلية. 

ر�سومنا

ر�سومنا لتغطية تكلفة لااكت�ساب والإدارة و�إدارة ال�صندوق تخ�ضع �إلى اقتطاع ر�سم 

وقدره 49% كحد �أق�صى من مبلغ ا�شتراكك .

و�سوف يكون لل�شركة الحق بجزء من فائ�ض التكافل المعلن فـي نهاية �أي �سنة مالية بحد 

لا يتجاوز 35% من فائ�ض التكافل كر�سم حافز �أداء.

ويحق لنا تغيير �أي من هذه الر�سوم ب�إعطائك �إخطاراً م�سبقاً.



Shariah Basis of this Plan

Takaful protection through Co-operative Principles

The Company shall adhere to the decisions of its Shariah Committee 
in all operations of this Plan and undertakes to administer the Takaful 
operations and invest the assets of the Takaful Fund in line with Shariah 
rules separately from its own assets and free from all liens and other 
encumbrances. The terms of participation in the Takaful Fund are that 
you paid your Contribution to a cooperative pool for the benefit of the 
Participants on a collective basis The Participants gain collective right of 
compensation against the events within the conditions of the Plan. The 
participation takes effect on the commencement date shown in the Takaful 
Certificate. The Takaful Fund is therefore a pool of money out of which 
claims by any of the Participants are paid. It also accounts for investment 
gains and losses, less any Contributions paid towards retakaful.Sabb Takaful 
reserves the right to reinsure / retakaful in which case the contribution will 
be paid from the Takaful Fund accordingly. We shall endeavor to reinsure/
retakaful on a Shariah compliant basis. However, if this is not possible, it 
is permitted by the Shariah Committee to reinsure on a conventional basis 
until an acceptable Shariah compliant solution is available. 

Plan holder share of Surplus

A Takaful Surplus or deficit may arise in the Takaful Fund based on 
the amount of claims paid on a collective basis and on the investment 
performance of the assets in which the Takaful Fund is invested. The 

company may put aside part of this Surplus as a reserve to strengthen the 
claims paying ability of the Takaful Fund. The surplus for distribution to 
Plan holder in the relevant financial year shall be the Takaful Surplus less 
the Performance incentive fee and reserve kept- aside to strengthen the 
claims paying ability of the Takaful Fund. The distribution of surplus to the 
Planholder would be subject to the approval of the competent authorities, 
as necessary, and of the Board of Directors of the Company. If there is an 
overall loss in the Takaful Fund, the company will endeavor to finance such 
a loss on an interest free (Qard Al-Hasanah) basis until the surplus returns to 
the Takaful Fund . If losses persist or can be expected to persist in the long 
term, the company reserve the right to increase the future Contribution.

Our Charges

Our charges to cover the cost of acquisition, administration and fund 
management will be subject to a maximum charge of 49% of your 
Contribution.

The Company will also be entitled to a performance incentive fee as a 
portion of the Takaful Surplus as not exceeding 35% of Takaful Surplus 
declared at the end of any financial year. 

The company has the right to change any of these charges by an advance 
notice.
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Definitions
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Wherever the following words appear in this Marine Cargo Takaful Plan, 
they will have the meanings shown below.

Cargo Plan

Marine Cargo Takaful Plan:, It details of individual shipments along with 
rates & terms for providing the Takaful coverage 

Company

SABB Takaful Company

Contribution

The amount stated on the Cargo Plan that you contribute to the Takaful 
Fund for the benefit of the participants on a collective basis.

Charges

The charges are made against the contribution to meet the cost of 
acquisition, planadministration and fund management

Endorsement

A written document issued by the Company evidencing any change in or 
addition to or deletion from the Cargo Plan and which is attached to or 
endorsed on to the Cargo Plan.

Insurance Regulations

means the Law on Supervision of Co-operative Insurance Companies, 
promulgated by Royal Decree No. (M/32) dated 2.6.1424H corresponding 
to 31.7.2003G and its implementing regulations and any subsequent 
amendments thereto.

Manager of Takaful Fund

Is SABB Takaful Company, which carries out administration and investment 
of the Takaful Fund. Administration means servicing your Plan efficiently, 
assessing risk properly and scientifically, accounting for your contributions, 
settling your claim if any and through prudent underwriting, maximizing 
the Takaful surplus. Investment management involves managing the 
investments in a Shariah compliant manner and ensuring that investment 
values are kept in line with the Takaful nature of underlying liabilities. 

Planholder/Participant/ You / your

The entity in whose name the Cargo Plan has been issued and who donates 
contribution to the Takaful Fund. 

Period of Takaful / Takaful protection

The length of time for which Takaful Protection is valid 

Shariah principles

means Islamic law as interpreted by the Shariah Committee of the 
Company..

Shariah Committee

means a committee of renowned independent Shariah Scholars engaged by 
the Company to advise on Shariah issues

Takaful benefits/Limits of Takaful benefits/Cover

This is the agreed sum insured, which is under Cargo Plan.

Takaful Fund

The fund made up of Contributions representing insurance risks of the type 
this plan represents and out of which claims of any participants are paid. It 
also accounts for investment gains and losses less any contribution paid for 
retakaful.

Takaful Protection

Insurance cover provided under this Cargo Plan

We / us / our

SABB Takaful Company 
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تعريفات

�سوف يكون للكلمات التالية حيثما وردت فـي برنامج تكافل لل�شحن المعاني المو�ضحة 

�أدناه:

برناكج ال�شحن 

برنامج تكافل لل�شحن؛ ويو�ضح بالتف�صيل ال�شحنات الفردية مع الأ�سعار وال�شروط 

الخا�صة بتوفـير التغطية التكافلية. 

ال�شركة 

�شركة �ساب تكافل.

الا�شتراك 

المبلغ المذكور فـي برنامج ال�شحن والذي ت�ساهم به فـي �صندوق التكافل لم�صلحة 

الم�شتركين على �أ�سا�س جماعي. 

الر�سوم 

الر�سوم الم�سددة مقابل لاا�شتراك للوفاء بتكلفة الإكت�ساب و�إدارة البرنامج و�إدارة 

ال�صندوق. 

الملحق 

م�ستند خطي ت�صدره ال�شركة لإثبات �أي تغيير فـي �أو �إ�ضافة �إلى �أو حذف من برنامج 

ال�شحن والتي تلحق �أو ترفق مع برنامج ال�شحن.

�أنظمة الت�أمين

نظام مراقبة �شركات الت�أمين التعاوني ال�صادر بالمر�سوم الملكي رقـم م/32بتاريـخ 

1424/6/2هـ )الموافق 2003/07/31م( ولائحته التنفـيذية و�أية تعديلات لاحقة عليها.

مدير �صندوق التكافل 

وهي �شركة �ساب تكافل التي تقوم ب�إدارة وا�ستثمار �صندوق التكافل. وتعني الإدارة خدمة 

البرنامج الخا�صة بك بفعالية وتقدير المخاطر ب�شكل ملائم وعلمي و�ضبط ا�شتراكاتك 

وت�سوية مطالباتك )�إن وجدت( والعمل على زيادة فائ�ض التكافل من خلال عمليات 

اكتتاب حكيمة. وتتم �إدارة لاا�ستثمار بطريقة موافقة لأحكام ال�شريعة مع الحر�ص ب�أن 

تكون قيم لاا�ستثمار موافقة للطبيعة الت�أمينية للأ�صول ذات العلاقة.

مدة )التكافل/الحماية التكافلية(: 

الفترة الزمنية التي تكون فـيها الحماية التكافلية نافذة. 

حامل البرنامج / الم�شترك/ �أنت / الخا�ص بكم

مقدم الطلب الذي يتقدم بالا�شتراك �إلى �صندوق التكافل والذي تم �إ�صدار البرنامج 

با�سمه.

مبادئ و�أحكام ال�شريعة 

تعني الأحكام الإ�سلامية ح�سب تف�سيرها من قبل هيئة الرقابة ال�شرعية التابعة

الهيئة ال�شرعية 

تعني لجنة م�ستقلة من علماء معروفـين فـي مجال ال�شريعة الإ�سلامية ت�ستعين بهم 

ال�شركة لتقديم الم�شورة فـيما يتعلق بالم�سائل ال�شرعية

منافع التكافل/حدود التغطية

المبلغ الم�ؤمن المتفق عليه بموجب برنامج ال�شحن. 

�صندوق التكافل

هو ال�صندوق المكون من لاا�شتراكات المقدمة لمقابلة �أخطار الت�أمين من النوع الذي يمثله 

هذا البرنامج.

التغطية/الحماية التكافلية 

التغطية الت�أمينية المقدمة بموجب برنامج ال�شحن.

نحن/لنا/الخا�ص بنا

ويق�صد بذلك �شركة �ساب للتكافل.
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هام

ملاحظة هامة:

يجب التدقيق فـي برنامج ال�شحن و�شروطها. و�إذا تبين �أنها غير �صحيحة فـيجب �إعادتها 

فوراً للتعديل. ويجب �أن يتم الإبلاغ عن �أي تعديل ي�ؤثر على المخاطر الم�ؤمنة بموجب 

برنامج ال�شحن �إلى ال�شركة فوراً. الإخفاق فـي ذلك قد ي�ؤدي �إلى بطلان �سريان برنامج 

ال�شحن. 

تعليمات خا�صة بالم�سح: 

فـي حالة الخ�سائر �أو الأ�ضرار التي قد تنطوي على مطالبة بموجب هذه الحماية 

 W. K. التكافلية فـيجب تقديم �إخطار حول ذلك ال�ضرر �أو الخ�سارة مبا�شرةً �إلى

Webster �أو �أي ما�سح مرخ�ص، والح�صول منهم على تقرير م�سح عن طريق ممثلهم 

فـي مرف�أ التفريغ �أو محطة الو�صول. وفـي حالة عدم وجود ممثل لل�شركة فـيمكن 

لااعتماد على �أقرب وكيل ل�شركة لويدز.

م�ستندات المطالبات: 

لكي يتم التعامل مع المطالبات على الفور ين�صح الم�شترك �أو وكلا�ؤه بتقديم كافة 

الم�ستندات الم�ؤيدة المتوفرة بدون ت�أخير بما فـي ذلك التالي حيث يكون قابلًا للتطبيق: 

برنامج ال�شحن الأ�صلي �أو �شهادة ال�شحن 	3 

�أ�صول �أو �صور فواتير ال�شحن وقائمة التغليف و/�أو �إ�شعارات الأوزان 	3 

�أ�صول كمبيالات ال�شحن و/�أو عقود ال�شحن الأخرى 	3 

تقرير الم�سح والإثباتات الم�ستندية الأخرى )�شهادة ت�ضرر/عدم ا�ستلام( لإظهار  	3 

درجة الخ�سارة �أو ال�ضرر

ملاحظات الإنزال و�إ�شعارات الأوزان فـي محطة الو�صول النهائية. 	3 

 المرا�سلات المتبادلة مع ال�شاحنين والأطراف الأخرى بخ�صو�ص م�سئولياتهم 

عن الخ�سائر �أو الأ�ضرار مع �صور من �إ�شعارات المطالبة �ضد ال�شاحنين/

الأطراف الأخرى وبطاقة ت�سليم المرا�سلات �أو �إي�صال الت�سجيل البريدي.

الإجراءات الواجب اتباعها فـي حالة الخ�سارة 

يكون الم�ؤمن م�سئول عنها 

م�سئولية ال�شاحنين �أو المودع لديهم �أو الأطراف الأخرى 

تقع على عاتق الم�شترك ووكلائه فـي جميع الحالات م�سئولية اتخاذ الإجراءات المعقولة 

لغر�ض تلافـي �أو تقليل الخ�سائر ل�ضمان حفظ وممار�سة كافة الحقوق �ضد ال�شاحنين 

والمودع لديهم والأطراف الأخرى بالطريقة الملائمة. ويجب على الم�شترك �أو وكلائه 

تحديداً ما يلي:

		تقديم المطالبة مبا�شرة على ال�شاحن �أو �سلطات المرف�أ �أو المودع لديهم الآخرين  3 

بخ�صو�ص �أية طرود مفقودة.

		عدم �إ�صدار �إي�صالات نظيفة تحت �أي ظرف، حيث تكون الب�ضائع م�شكوكاً  3 

بحالتها، �إلا بموجب احتجاج/ تحفظ خطي.

		فـي حالة ال�شحن �ضمن حاوية، الت�أكد من فح�ص الحاوية و�أقفالها مبا�شرة من  3 

قبل ال�شخ�ص الم�سئول عنها.

�إذا تم ت�سليم حاوية مت�ضررة �أو ذات �أقفال مك�سورة �أو مفقودة �أو ذات �أقفال  	

خلاف المو�ضح فـي م�ستندات ال�شحن فعليه ذكر ذلك فـي �إي�صال لاا�ستلام وحفظ 

كافة الأقفال/الأختام المعطلة �أو غير المطابقة لتعريفها لاحقاً.

		التقدم فوراً بطلب الم�سح من قبل ممثلي ال�شاحنين �أو المودع لديهم الآخرين  3 

�إذا ظهرت �أية خ�سائر �أو �أ�ضرار وتقديم مطالبة �ضد ال�شاحنين �أو المودع لديهم 

الآخرين بخ�صو�ص �أية خ�سائر فعلية �أو �أ�ضرار تم تحديدها فـي ذلك الم�سح.

		�إ�صدار �إخطار خطي لل�شاحنين �أو المودع لديهم الآخرين خلال 3 �أيام من الت�سليم  3 

�إذا كانت الخ�سارة �أو الأ�ضرار غير وا�ضحة وقت لاا�ستلام.

		ا�ستلام الإر�ساليات المفحو�صة من ال�شاحن للطرود المت�ضررة من الخارج �أو التي  3 

يبدو �أنه تم العبث فـيها والح�صول على �شهادة �ضرر و/�أو نق�ص منهم. و�إذا ما 

ظهر نق�ص فـي �أي طرد من ناحية الوزن فـيجب �إجراء وزن وفح�ص الإر�سالية من 

ال�شاحنين مع ال�شهادات الملائمة.

		�إ�صدار �إخطارات مطالبة �ضد ال�شاحنين �أو المودع لديهم �أو �أية �أطراف �أخرى  3 

بالبريد الم�سجل مع �إي�صال �إثبات الإر�سال �أ�صولًا.

ملاحظة: يو�صى المر�سل لهم �أو وكلائهم بالإطلاع على �أنظمة �سلطات المرف�أ فـي مرف�أ 

التفريغ. 
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Important Note: 

The Cargo Plan and its conditions should be examined and if incorrect 
returned at once for alteration. Every change affecting the risks insured by 
this Cargo Plan must be immediately advised to the Company and failure to 
do this might result in the Cargo Plan ceasing to be in effect.

Instructions For Survey

In the event of loss or damage which may involve a claim under this Takaful 
protection, immediate notice of such loss or damage should be given to 
W.K. Webster or any approved surveyor and a Survey Report obtained from 
them through their representative at port of discharge or destination or if 
there be no representative of the Company, the nearest Lloyd>s Agent.

Documentation Of Claims

To enable claims to be dealt with promptly, the Participant or their Agents 
are advised to submit all available supporting documents without delay, 
including when applicable: -

 4	 Original Cargo Plan or Cargo Certificate 
 4	 Original or copy of shipping invoices and Packing List and/or 

Weightment Notes.
 4	 Original Bill of Lading and/or other contract of carriage.
 4	 Survey report and other documentary evidence (Damage/Non-Delivery 

Certificate) to show the extent of the loss or damage
 4	 Landing Remarks and Weightment Notes at final destination.

Correspondence exchanged with the Carriers and other Third Parties 
regarding their liability for the loss or damage along with copies of 
Notice of Claim on the Carriers/Third Parties and Receipted A/D Card/
Postal Registration Receipt.

Procedure in the event of loss 

For which the takaful company may be liable

Liability of carriers, bailees or other third parties

It is the duty of the Participant and their Agents, in all cases, to take such 
measures as may be reasonable for the purpose of averting or minimizing 
a loss and to ensure that all rights against Carriers, Bailees or other third 
parties are properly preserved and exercised. In particular, the Participant or 
their Agents are required: -

 4	 To claim immediately on the Carriers, Port Authorities or other Bailees 
for any missing packages.

 4	 In no circumstances, except under written protest, to give clean 
receipts where goods are in doubtful condition.

 4	 When delivery is made by Container, to ensure that the Container and 
its seals are examined immediately by their responsible official.

		 If the Container is delivered damaged or with seals broken or missing 
or with seals other than as stated in the shipping documents, to clause 
the delivery receipt accordingly and retain all defective or irregular 
seals for subsequent identification.

 4	 To apply immediately for survey by Carriers> or other Bailees> 
Representatives if any loss or damage be apparent and claim on the 
Carriers or other Bailees for any actual loss or damage found at such 
survey.

 4	 To give notice in writing to the Carriers or other Bailees within 3 days 
of delivery if the loss or damage was not apparent at the time of taking 
delivery.

 4	 To take examined delivery from the Carriers of packages, which are 
outwardly damaged or appear to have been tampered with and obtain 
a Damage and/or Shortage Certificate from them. If any package 
appears to be deficient in weight, to take weightment/examined 
delivery from Carriers and appropriate Certificates. 

 4	 To issue Notices of claim against Carriers, Bailees or Third Parties by 
Registered Post with Acknowledgement Due Card 

Note: The Consignees or their Agents are recommended to make 
themselves familiar with the Regulations of the Port Authorities at the port 
of discharge.



Marine Cargo Takaful Plan

Signature for and on behalf of the Company Authorized Signature

PLAN No. ---------------------------------/

THE PARTICIPANT : TAKAFUL COVER : SAR…………………..  )

	

ADDRESS OF THE PARTICIPANT : CONTACT NUMBER AGENT/BROKER

VESSEL/CONVEYANCE: B/L, AWB, NO. & DATE: CONTRIBUTION: SR

TO AND FROM: BASIS OF VALUATION

PACKING LCL/FCL

SUBJECT MATTER UNDER TAKAFUL COVER: L/C NO.:

Bank:                                                                        

TAKAFUL CONDITIONS AND WARRANTIES

“All Risks” & War & SRCC

Subject to

Sea Shipments
Institute Cargo Clauses (A) – 1.1.82           
Institute War Clauses (Cargo) – 1.1.82
Institute Strikes Clauses (Cargo) – 1.1.82                   
Institute Classification Clause – 1.1.2001

Air Shipments
Institute Cargo Clauses (Air) (excluding sendings by post)– 1.1.82
Institute War Clauses (Air Cargo) (excluding sendings by post) – 1.1.82
Institute Strikes Clauses (Air Cargo) – 1.1.82

Extension/Exclusions
Institute Standard Conditions for Cargo Contracts82/4/1-
Institute Extended Radioactive Contamination Exclusion Clause
Institute Replacement Clause34/1/1-
Excluding Mechanical, Electrical and Electronic derangement

Plan No. 000000---- of SABB Takaful Company

CLAIM REPRESENTATIVE/SETTLING AGENT

ISSUED AT: DATE:

 4		 This plan including endorsements if any, will constitute the entire contract between the parties. No change in this plan shall be 
valid unless approved by the company and evidenced by endorsement. 

 4		 This Plan is issued in consideration of the information provided by the Plan and contained herein and the Plan paying 
contribution to the Takaful Fund when due.

 4		 Loss amount, if any, payable to the contributor or order upon surrender of this Cargo Plan.

 4		 It is agreed that, upon payment of any loss or damage, the Company to be subrogated to the extent of such payments to all the 
rights of the Participant under the Bills of Lading or other contracts of carriage.

 4		 In the event of the loss and / or loss, which may give rise to a claim under this plan, the participant and / or the claimants shall 
observe and comply with the claim procedures as per IMPORTANT clause herein attached as a condition precedent to liability.

 4		 War and strikes rates are subject to change as per recommendation of Cargo War Risk Rating Committee, London. 
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